	A 
Karel de Grote verovert het gebied dat nu tot Nederland behoort.  
 

	B 
Door grote volksverhuizingen is er sprake van een Germanisering van de lage landen.  
 

	C 
Een romantische monnik probeert zijn pen uit in een Engels klooster.  
 

	D 
Een kopiist schrijft losse woorden in een Germaanse taal, in de kantlijn van een Latijnse wettekst  (zogeheten ‘glossen’).  
 

	E 
Romaniseringsbeweging waarbij de IJssel de grens tussen de Franken en de Saksen werd (deze grens zou later weer verschuiven).  
 

	F 
Een onbekende auteur schrijft ergens in Brabant het  ridderverhaal Karel ende Elegast. 
 

	G 
Julius Caesar verovert gebieden die later tot De Nederlanden zouden behoren.  
 

	H 
Een vertaler van Hoogduitse bijbelse teksten schrijft een “Nederlandse” vertaling onder de regels.  
 

	I 
Germanen verspreiden zich vanuit Noord-Duitse/ Groningse kuststreek via waterwegen naar het zuidwesten (tot Zeeland en Noord-Brabant). 
 

	J 
Historische taalkundigen gaan onderzoek doen naar gelijkenissen in woorden (cognaten) in verschillende talen.  
 


	1 Van belang omdat ….  
Germaanse taalkenmerken (weer) dominanter werden, waarbij bovendien verschillende groepen binnen het Germaans ontstonden.   
 

	2 Van belang omdat…  het Oergermaans de voornaamste gesproken taal werd in onze gebieden.   
 

	3 Van belang omdat…  er benamingen kwamen voor de verschillende ‘mengtalen’/ dialecten, zoals Frankisch en ook Diets voor de Germaanse volkstaal. 
 

	4 Van belang omdat… deze tekst, ondanks de gelatiniseerde en ook sterk uiteenlopende woordvormen, het alleroudste voorbeeld is van onze eigen taal.  
 

	5 Van belang omdat…  hierdoor duidelijk werd dat het Nederlands van nu onderdeel uitmaakt van een enorme taalfamilie met honderden talen.  
 

	6 Van belang omdat …  deze tekst inzicht geeft in het oudste Nederlands, ondanks dat de schrijver de zinsbouw van het Latijn heeft gekopieerd. 
 

	7 Van belang omdat… het Vulgair-Latijn invloed kreeg op de talen die in de Lage Landen werden gesproken.   
 

	8 Van belang omdat ….  
het Frankisch invloed kreeg op de dialecten die in de Lage Landen werden gesproken.   
 

	9 Van belang omdat ….  
deze tekst inzicht geeft in taalkundige kenmerken van het Middelnederlands. 
 

	10 Van belang omdat… deze tekst inzicht geeft in een dialect dat in de Lage Landen werd gesproken (m.n. wat nu Vlaanderen is) en wat nu wel beschouwd wordt als Oudnederlands. 
 


